Appendix no. 4 to Request for Quotation

AGREEMENT no.

hereinafter referred to as the "agreement”

concluded on ………………… in Łowicz, Poland

between:
Technolutions Sp. z o. o. based in Łowicz, 7th Wiejska St., 99-400 Łowicz, entered into the Register of Entrepreneurs of the National Court Register under KRS number 0000831490, with a share capital of PLN 50,000.00, TAX PL 8341891470, REGON: 385661430, represented by:

……………………………………………

hereinafter referred to as the "Ordering Party",
a

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..…………………………………., 

represented by:

hereinafter referred to as the "Contractor",

hereinafter collectively referred to as the "Parties" and each individually as a "Party".

As a result of the Ordering Party selecting the Contractor's offer, the following Agreement was concluded:
§ 1
Subject of the agreement

1. The subject of the Agreement is the the delivery of the device for producing CAE-PVD as part of the project "Innovative, pro-ecological functional and decorative coatings produced in hybrid processes using PVD and Plasma Beam Source technologies, also leading to the elimination of carcinogenic factors in galvanic technologies on the example of Cr (III) and Cr (VI).", hereinafter referred to as the Device.

2. The Contractor undertakes to perform the Subject of the Agreement in accordance with the Technical Specification constituting Appendix No. 1 to the Agreement and the submitted offer.

3. Under the Agreement, the Ordering Party orders, and the Contractor undertakes to perform, all necessary activities for the proper implementation of the subject matter of the Agreement specified in section 1 and 2.

4. Detailed configuration and technical parameters of the Device are included in Annex No. 1 to the Agreement.

5. Agreement also includes the delivery of the subject of the Agreement to the registered office of the Ordering Party, at the expense and risk of the Contractor.
6. The Contractor declares that the subject of the Agreement is brand new, unused, functional and free from any defects.
§ 2

Deadline for the implementation of the Agreement

1. The Contractor undertakes to deliver the device to the Ordering Party's headquarters to…… (date)
2. At least 2 days before the planned date of delivery of the Device, the Contractor will notify the Ordering Party by e-mail or telephone about the expected delivery date.

§ 3

Terms and principles of implementation of the Subject of the Agreement
1. The Contractor declares that he has appropriate knowledge and experience to implement the subject of the Agreement.

2. The Contractor will notify the Ordering Party of its readiness to collect the subject of the Agreement at least two days in advance, providing the proposed date and time of collection, and will provide the Ordering Party with a list of the serial numbers of the Device.

3. The Contractor is responsible for proper packaging, protection and delivery of the Device, in particular taking measures to guarantee protection against the negative influence of weather conditions and damage that may occur during transport.

4. The Contractor undertakes to sell the Device in working order, brand new, without defects, in original, undamaged manufacturer's packaging, without any trace of interference or repackaging, with security measures used by a given manufacturer, with a description identifying the product, logo, name or trademark of the manufacturer placed on the original packaging. , code, product symbol and model. Packaging must have protection that will allow for proper storage and safe transport. Together with the delivery of the Device, the Contractor shall submit to the Ordering Party a list of the Device's serial numbers.

5. The Parties agree that the deadline for completing the subject of the Agreement is the date of signing the acceptance protocol by the Ordering Party without any comments.

6. The Ordering Party allows the participation of Subcontractors in the implementation of the Subject of the Agreement. The Contractor is responsible for all actions and omissions of Subcontractors as for its own actions or omissions. Entrusting individual activities covered by the Subject of the Agreement to a third party requires the prior written consent of the Ordering Party.

7. The Ordering Party requests that the Contractor, before commencing the execution of the Agreement, provide, if they are already known, the names or contact details of the Subcontractors and their contact persons engaged by him to implement the Subject of the Agreement. The Contractor notifies the Ordering Party of any changes to the data referred to in the first sentence during the implementation of the Subject Matter of the Agreement, and also provides information about new Subcontractors to whom it later intends to entrust the implementation of the Subject Matter of the Agreement.

8. During the entire period of validity of the Agreement, the Contractor is obliged to have a current civil liability insurance policy relating to its business activities, which it is obliged to present at each request of the Ordering Party. In the event of extending the insurance contract or concluding a new insurance contract during the validity period of the Agreement, the Contractor will provide the Ordering Party with a document confirming beyond any doubt the conclusion or possession of insurance within 3 (three) days from the date of concluding the extension or concluding a new insurance contract.

9. During the implementation of the Agreement, the Contractor undertakes to immediately inform the Ordering Party, in writing, about any changes in the documents affecting the implementation of the subject of the Agreement.

10. The Contractor declares that when performing the subject of the contract, he will not violate any rights of third parties, including copyrights of third parties.

11. The Parties undertake to make every effort to implement the Agreement as effectively as possible, in particular by immediately providing the other Party with data and information relevant to the implementation of the obligations under the Agreement.

12. In the course of carrying out the works and services covered by the subject of the Agreement, the Parties are obliged to keep each other informed about any known threats, difficulties or obstacles related to the performance of the Agreement.
§ 4

Remuneration and payment terms

1. The Parties agree that the Ordering Party will pay the Contractor for the correct and complete performance of the subject of the Agreement a remuneration in the amount of:
	Device
	Net price and currency
	Gross price and currency
	Delivery deadline date

	CAE PVD Industrial System
	
	
	

	Total:
	
	
	


2. The remuneration referred to in section 1, includes all components related to the performance of the subject of the Agreement, including, among others, the costs of purchasing the Device, fulfilling necessary producer’s technical requirements, transport, loading, delivery to the Ordering Party and unloading at the place indicated by the Ordering Party, and granting a license to use the software provided with the Device.

3. The Contractor is not entitled to any other claim for additional remuneration not provided for in the Agreement or for reimbursement of costs incurred in connection with the performance of the Agreement.

4. The Ordering Party will pay the Contractor remuneration on the basis of an invoice issued after delivery. The basis for issuing an invoice by the Contractor is the acceptance report signed by the Ordering Party without any comments.

5. Payment of the remuneration due to the Contractor will be made by transfer to the bank account indicated on the invoice, within 14 days from the date of delivery of a correctly issued invoice together with the required documents to the address of the Ordering Party's registered office, subject to section 8 and 11. The Contractor permits cash advance
6. The date of payment is considered the date of debiting the Ordering Party's bank account.

7. The Parties agree to set off mutual receivables arising from the Agreement.

8. The Ordering Party declares that it consents to issuing, sending and making available invoices, corrections and duplicate invoices in electronic form. The Contractor is obliged to issue, send and share invoices in electronic form from the e-mail address: ……………… (company address Contractor's e-mail). The Contractor is obliged to perform the above activities in a way that guarantees the authenticity of their origin, readability and integrity of their content created in the electronic format ".pdf" (Portable Document Format). The Contractor is obliged to attach a scan of the acceptance protocol signed by the Parties along with a scan of the required documents to the invoice in electronic form.

9. The Ordering Party is obliged to maintain an active e-mail address: ……………………. In the event of a change in the e-mail address to which electronic invoices are sent, the Ordering Party is obliged to immediately inform the Contractor about this and send the new e-mail address electronically to the Contractor, electronically to the e-mail address: …………….(Contractor's business e-mail address) or by letter.

10. In the event of technical or formal obstacles preventing the issuance, sending and sharing of invoices in electronic form, the Contractor is entitled to issue, send and make available documents in paper form to the address of the Ordering Party's registered office.

11. If the Contractor exercises the right specified in section 11, paragraphs do not apply. 8-10 mentioned above.

12. Each invoice issued in electronic form is made available for the duration of the Agreement.

13. The Ordering Party declares that it will make payments for the completed subject of the Agreement using the split payment mechanism.

14. The Contractor may not assign any rights and claims or transfer any obligations arising from the Agreement to a third party without the prior written consent of the Ordering Party.

15. The Contractor declares that the bank account indicated in the invoice is used only for settlement purposes related to the business activity conducted.

16. The remuneration is co-financed by the European Union under the European Funds for a Modern Economy Program, Priority I. Support for entrepreneurs, Measure SMART Path in accordance with the project FENG.01.01-IP.02-0061/23.

§ 5

Delivery

1.
1. The Ordering Party will accept and verify the Device in terms of compliance with the Technical Specification.

2. The Ordering Party reserves the right to refuse to accept the subject of the Agreement if it is inconsistent with the requirements specified in Annex 1 to the Agreement or the offer submitted by the Contractor. The Contractor is obliged to replace the Device at his own expense and risk or remove other defects or irregularities.

3. If, during the acceptance of the subject of the Agreement, defects or non-compliance of the subject of the Agreement with the Technical Specification or the offer are found, the Ordering Party will not accept the disputed subject of the Agreement, and the Contractor is obliged to replace the defective or non-compliant Device with a device free from defects and compliant with the Technical Specification and to cover the entire resulting costs.

4. For the circumstances referred to in section 3, a report will be written detailing all defects and irregularities. The Contractor undertakes to remove the above-mentioned defects or irregularities within 5 business days from the date of signing the protocol referred to above and to cover the cost of their removal. Signing the acceptance protocol is possible only after removing all defects or irregularities identified in the protocol referred to in the first sentence of this section.

5. The document confirming the proper performance of the subject of the Agreement is the protocol signed by the Parties without any reservations.

6. At the latest upon signing the unreserved acceptance protocol, the Contractor is obliged to issue instructions, technical descriptions and warranty cards prepared in Polish or English, if the manufacturer does not provide warranty cards, attach the website address to the list of serial numbers where the status can be checked. warranty after providing the serial number. The warranty period for the delivered Device begins on the day the acceptance protocol is signed.
§ 6

Withdrawal from the Agreement

1. The Ordering Party has the right to withdraw from the Agreement, in whole or in part, in particular in the following circumstances: 

1) if the Contractor did not start the implementation of the Subject of the Agreement without justified reasons on time;

2) if the Contractor performs the Agreement contrary to its provisions or implements the Agreement improperly, grossly violates the provisions of the Agreement or fails to fulfill other obligations specified in the Agreement,

3) if the Contractor is in delay in the execution of the subject matter of the Agreement, indicating that the Agreement will not be completed on time;

4) The Contractor delivers the Device for the second time with parameters other than those in the offer and Technical Specification,

5) if it is doubtful whether the Contractor has the ability to implement the Subject of the Agreement, e.g. there are grounds to initiate bankruptcy, restructuring or liquidation proceedings of the Contractor's enterprise;

6) deleting the Contractor from the relevant register or records,

7) seizure of the Contractor's assets.

2. In the event of the circumstances referred to in section 1 points 1)-4) above, the Ordering Party will first call on the Contractor to stop the violations or perform the Agreement and will set an additional deadline in writing for him to remove the violations.

3. The Ordering Party may withdraw from the Agreement within 60 days from the date of becoming aware of the above circumstances. 

4. The above-mentioned right of the Ordering Party does not prejudice the possibility of withdrawing from the Agreement, pursuant to the provisions of the Civil Code, in particular Articles 491 and 492 of the Civil Code. 

5. A declaration of withdrawal from the Agreement must be submitted to the other Party in writing under pain of nullity. The declaration of withdrawal from the Agreement should include a justification.

6. The Ordering Party's withdrawal from the Agreement does not release the Contractor from paying a contractual penalty or compensation.

7. The Ordering Party reserves that the right to withdraw from the Agreement may be exercised on the basis of any provisions of the Agreement, has the effect of terminating the Agreement for the future, on the date indicated by the Party withdrawing from the Agreement, but not earlier than on the date of receipt of the declaration of withdrawal from the Agreement by the other Party, without prejudice to the legal relationship between the Parties under the Agreement to the extent already completed Subject of the Agreement (withdrawal from part of the Agreement).
8. For the avoidance of doubt, the Parties to the Agreement confirm that in each case, contractual withdrawal from the Agreement will result only in the effects specified in the Agreement, in particular, Art. 395 § 2 of the Civil Code.
§ 7

Warranty

1.
The Contractor ensures that the subject of the Agreement is brand new, of the highest quality and functionality, free from any physical and legal defects, in particular technical, technological, material or workmanship defects.

2.
The Contractor provides a warranty for the delivered Device for a period of … months from the date of signing the Acceptance Protocol. The warranty does not exclude the Ordering Party's rights under the warranty granted by the manufacturer of the Device. The warranty terms take precedence over the warranty terms provided by the manufacturer to the extent that the warranty terms provide the Ordering Party with stronger protection. The Contractor will provide the Ordering Party with warranty cards for the Device along with the delivery. 

3.
In the event of any defect or failure, the Contractor undertakes to remove it immediately, but no later than within 14 calendar days from the moment it is reported by the Ordering Party. The moment of notification should be understood as the moment of sending the notification by e-mail to the Contractor's address given in § 9 section 1 of the Agreement.

4.
The Contractor is obliged to take steps to remove the defect/failure no later than 72 hours after reporting the defect/failure in the form indicated in section. 3. 

5.
If it is necessary to replace the components with a new one, the replacement should take place within a period no longer than 12 weeks from the date of reporting the defect/failure. 

6.
The Parties agree that the Agreement, in case of doubt, constitutes a guarantee document within the meaning of the Civil Code. 

§ 8
Zawiadomienia

1. Jeżeli Umowa nie przewiduje inaczej, wszelkie zawiadomienia lub informacje pomiędzy Stronami będą dokonywane:

1) drogą elektroniczną na adres firmowy e-mail Wykonawcy: 
2) drogą elektroniczną na adres firmowy e-mail Zamawiającego: 
3) pisemnie - pocztą kurierską lub listem poleconym na adres Strony podany w komparycji Umowy. 
2. O zmianie adresu Strony są zobowiązane informować się wzajemnie w terminie 7 dni od daty dokonanej zmiany. Zawiadomienie staje się skuteczne w dniu następnym po doręczeniu tej informacji drugiej Stronie. Brak zawiadomienia skutkuje tym, że korespondencja doręczana na poprzedni adres będzie uznawana za właściwie doręczoną. 

3. Zmiana adresów nie stanowi zmiany Umowy i nie wymaga aneksu.

§ 9
Zmiany Umowy 
1. Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zmian postanowień zawartej Umowy w stosunku do treści oferty. Zmiana możliwa jest w przypadku wystąpienia co najmniej jednej z okoliczności wymienionych poniżej, z uwzględnieniem podanych warunków ich wprowadzenia:

1) zaistnienia okoliczności (technicznych, technologicznych, organizacyjnych, prawnych, faktycznych) dotyczących zakresu, przedmiotu Umowy, sposobu oraz terminu wykonania Umowy, które powodują niemożliwość wykonywania przedmiotu Umowy w ustalonym terminie lub zakresie lub w określony sposób, w szczególności: 
a)
zmian obowiązujących  przepisów prawa lub wejścia w życie nowych przepisów prawa                    w zakresie Przedmiotu Umowy, a mających wpływ na jego realizację;

b)
zaistnienia innych zewnętrznych okoliczności prawnych lub ekonomicznych mających bezpośredni wpływ na wykonanie Przedmiotu Umowy;

c)
wystąpienia siły wyższej, która ma wpływ na zakres, sposób wykonywania Umowy i okres na jaki została zawarta.  Siła wyższa oznacza zdarzenie zewnętrzne, nagłe nieprzewidywalne i niezależne od woli Stron, uniemożliwiające wykonanie Umowy w całości lub w części, na stałe lub pewien czas, któremu nie można zapobiec, ani przeciwdziałać przy zachowaniu należytej staranności Stron, tj. klęski żywiołowe, w tym pożar, powódź, susza, trzęsienie ziemi, huragan, działania wojenne, akty sabotażu, akty terrorystyczne, 

d)
w razie zaistnienia konieczności działań zmierzających do ograniczenia skutków zdarzenia losowego wywołanego przez czynniki zewnętrzne, którego nie można było przewidzieć – termin realizacji Przedmiotu Umowy może zostać przesunięty o okres usunięcia skutków zdarzenia losowego, 

e)
w razie  wystąpienia zdarzeń niezależnych od Stron, po dacie zawarcia Umowy, o charakterze działania siły wyższej albo wynikających z działań podmiotów trzecich, które mają bezpośredni wpływ na wykonywanie Umowy – termin realizacji przedmiotu Umowy może zostać przesunięty o okres wystąpienia zdarzeń niezależnych od Stron,
f)
w sytuacji niemożności realizacji Przedmiotu Umowy z przyczyn niezależnych od Wykonawcy, uznanych na piśmie przez Zamawiającego, termin zakończenia realizacji Przedmiotu Umowy może zostać zmieniony z uwzględnieniem okresu nie dłuższego niż czas trwania wymienionych przyczyn. Przerwy w realizacji Przedmiotu Umowy muszą być udokumentowane odpowiednimi zapisami upoważnionych przedstawicieli Wykonawcy i Zamawiającego
g)
konieczność wprowadzenia zmian będzie dotyczyć treści o charakterze informacyjno-instrukcyjnym, niezbędnych dla sprawnej realizacji Umowy, w szczególności zmian dotyczących zmiany numeru rachunku bankowego Wykonawcy, zmiany osób upoważnionych do kontaktów, zmiany osób odpowiedzialnych za potwierdzenie prawidłowej realizacji Przedmiotu Umowy wraz z numerami tel., faksu, adresu, poczty elektronicznej etc.

h)
zmiana albo rezygnacja z podwykonawcy, na którego potencjale opierał się Wykonawca składając ofertę będzie możliwa, ale jedynie pod warunkiem, że Wykonawca wykaże Zamawiającemu, iż proponowany inny podwykonawca lub sam Wykonawca spełnienia warunki w stopniu nie mniejszym niż wymagane w trakcie postępowania o udzielenie zamówienia. 

i)
zmiany  osób  realizujących przedmiot Umowy,  w  przypadku  zdarzeń  losowych niezależnych od Wykonawcy, na uzasadnione wystąpienie Wykonawcy i po akceptacji Zamawiającego, osoba ta musi posiadać kompetencje wskazane w zapytaniu ofertowym,

j)
wystąpią rozbieżności lub niejasności w rozumieniu pojęć użytych w Umowie  i załącznikach, których nie można usunąć w inny sposób, a zmiana będzie umożliwiać usunięcie rozbieżności i doprecyzowanie Umowy i załączników w celu jednoznacznej interpretacji ich zapisów przez Strony,

k)
zmiany terminów realizacji poszczególnych obowiązków Wykonawcy wynikających z Umowy, w sytuacji gdy w toku realizacji Umowy ujawnią się nieznane Stronom na dzień zawierania Umowy okoliczności uniemożliwiające dochowanie terminów wskazanych w umowie (w szczególności: przedłużająca się procedura odbioru, konieczność przygotowania informacji/dokumentów niezbędnych do realizacji przedmiotu Umowy,

l)
zmiany dotyczące przedmiotu Umowy w zakresie Urządzenia, w przypadku zaprzestania produkcji przez producenta oferowanego Urządzenia (elementu), jeśli Wykonawca pomimo dołożenia należytej staranności nie mógł uzyskać takiej informacji do chwili zawarcia Umowy, o ile Wykonawca wykaże, iż dołożył należytej staranności, aby uzyskać od producenta informację odnośnie kontynuowania lub zaprzestania produkcji oferowanego Urządzenia (elementu) i zaoferuje w zamian Urządzenie, o nie niższych parametrach technicznych i funkcjonalności, kompatybilny z modelem Urządzenia zaoferowanym w ofercie.

2) 
sprostowania oczywistych omyłek pisarskich i rachunkowych; 

3)
zmiany wysokości wynagrodzenia (powiększenie albo pomniejszenie wynagrodzenia Wykonawcy), jeżeli jest ona związana bezpośrednio z okolicznościami wskazanymi w pkt 1. 

2. Za przypadek siły wyższej uważa się sytuację, w której wykonywanie przedmiotu Umowy stało się niemożliwe wskutek zdarzeń zewnętrznych, nadzwyczajnych, niemożliwych do przewidzenia (oraz niemożliwych do przewidzenia skutków tych zdarzeń, którym żadna ze Stron nie mogła zapobiec nawet przy dochowaniu najwyższej staranności) m.in.:, strajki, zamieszki, stan nadzwyczajny. 

3. W przypadku zaistnienia siły wyższej terminy określone w Umowie zostaną przedłużone o czas działania siły wyższej, a Strona zobowiązana jest powiadomić drugą Stronę w formie pisemnej o wystąpieniu siły wyższej niezwłocznie od momentu jej wystąpienia.

4. Jeżeli okres działania siły wyższej trwa dłużej niż 30 dni, Strony mają prawo odstąpić od dalszej realizacji Umowy, (bez konsekwencji ponoszenia kar, odszkodowań, rekompensaty, udziału w naprawie szkód) w terminie do 30 dni od dnia powiadomienia drugiej Strony. 

5. Strony nie odpowiadają za niewykonanie lub nienależyte wykonanie Przedmiotu Umowy jeżeli jest to spowodowane siłą wyższą. 

6.
Każdorazowa zmiana postanowień zawartej Umowy wymaga zaakceptowania przez obie Strony i zostanie dokonana w formie pisemnej pod rygorem nieważności. Wszystkie wskazane powyżej okoliczności  stanowią katalog zmian, na które Zamawiający może wyrazić zgodę. Powyższe zmiany do Umowy winny być wprowadzone poprzez zmianę do Umowy – Aneks, z wyjątkiem zmiany opisanej w ust. 1 pkt 1 lit g), która nie wymaga podpisania aneksu. Nie stanowią jednocześnie zobowiązania Zamawiającego do wyrażenia takiej zgody. W przypadku każdej zmiany, o której mowa powyżej, po stronie wnoszącego propozycję zmian leży udokumentowanie powstałej okoliczności. 

§ 10
Dane osobowe

1. Wykonanie Umowy wiąże się z przetwarzaniem danych osobowych w rozumieniu art. 4 ust. 2 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych, Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016 r., dalej: RODO) oraz wydanych na jego podstawie krajowych przepisach z zakresu ochrony danych osobowych, w tym ustawie o ochronie danych osobowych z dnia 10 maja 2018 r. 
2. Zamawiający jest administratorem danych osób objętych realizacją dostawy i na potrzeby realizacji Umowy udostępni Wykonawcy dane osób fizycznych w zakresie: imię, nazwisko, adres zamieszkania i dane kontaktowe w związku z realizacją przedmiotu Umowy. 
3. Wykonawca zapewnia przestrzeganie zasad przetwarzania i ochrony danych osobowych zgodnie z wymogami RODO oraz innymi przepisami prawa powszechnie obowiązującego, które chronią prawa osób, które dane dotyczą.
4. Wykonawca oświadcza, że zapoznał się z Informacją o przetwarzaniu danych osobowych zgodnie z wymogami art. 13 RODO, stanowiącą załącznik nr 4 do Umowy.
§ 11
Postanowienia końcowe 

1. Wszelkie zmiany Umowy wymagają formy pisemnej pod rygorem nieważności, z wyłączeniem zmian, o których mowa w § 4 ust. 8 Umowy oraz § 8 ust. 3 Umowy. 

2. Wykonawca nie może przenieść praw wynikających z Umowy bez uprzedniej zgody Zamawiającego wyrażonej w formie pisemnej pod rygorem nieważności. 

3. W sprawach nieuregulowanych Umową mają zastosowanie przepisy Kodeksu cywilnego oraz inne przepisy prawa mające związek z wykonywaniem przedmiotu Umowy, jeżeli przepisy Ustawy Pzp nie stanowią inaczej.
4. Strony zgodnie oświadczają, że przedmiot Umowy nie wymaga podejmowania żadnych czynności 
z punktu widzenia zapewnienia dostępności dla osób ze szczególnymi potrzebami.

5. Wszystkie ewentualne sprawy sporne wynikłe w związku z zawarciem lub realizacją Umowy, których Strony nie rozwiążą polubownie, rozstrzygać będzie sąd właściwy miejscowo dla siedziby Zamawiającego
6. Prawem właściwym dla Umowy jest prawo polskie.
7. Umowę sporządzono w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym dla każdej ze Stron.

§ 12
Załączniki do Umowy 

Integralną część Umowy stanowią:

Załącznik nr 1 – Specyfikacja techniczna;

Załącznik nr 2 – Kopia formularza ofertowego Wykonawcy;
Załącznik nr 3 – Wzór Protokołu odbioru;

Załącznik nr 4 – Informacja o przetwarzaniu danych osobowych zgodnie z RODO;
WYKONAWCA                                                                                                                            ZAMAWIAJĄCY
Załącznik nr 1 do Umowy Nr ....z dnia .............2024 r.

Specyfikacja techniczna zamówienia

Urządzenie musi umożliwić przeprowadzenie procesów wytwarzania twardych powłok dekoracyjnych metodą CAE-PVD.

Przedmiotem dostawy jest system do wytwarzania powłok metodami katodowego rozpylania łukowego. Urządzenie musi być kompatybilne z linią myjącą Eurocold TermoVide V2000S/R6-1030.
Dostarczony zestaw urządzeń musi być w pełni przygotowane do pracy.
Szczegółowe wymagania funkcjonalne systemu do wytwarzania powłok dekoracyjnych:

1. Wytwarzane powłoki

Urządzenie powinno w pełni umożliwiać realizację procesów nakładania twardych powłok o charakterze dekoracyjnym. Zastosowane rozwiązania techniczne powinny umożliwić wytwarzanie chmury plazmy o jednorodnym składzie chemicznym w całej przestrzeni strefy osadzania powłok.

2. Wytwarzanie plazmy

Urządzenie powinno wytwarzać chmurę plazmy o jednorodnym składzie chemicznym w całej przestrzeni strefy osadzania powłok. Generowanie plazmy musi się odbywać z wykorzystaniem sekcji źródeł liniowych rozmieszczonych na ścianach komory.

Rozwiązania wykorzystujące punktowe źródła plazmy rozłożone w sekcjach w przestrzeni komory będą odrzucane.

3. System pompowania

System powinien być wyposażony w co najmniej jeden zestaw pomp mechanicznych do osiągania próżni wstępnej oraz co najmniej 3 pompy turbo-molekularne wysokiej próżni. Komora próżniowa powinna być odseparowana od układu pomp turbo-molekularnych zaworem wahadłowym. W celu zwiększenia efektywności układu pompowania, w komorze wymagany jest system skraplania pary wodnej (bazujący na efekcie pułapki Meissner’a) wraz z systemem kriogenicznym. 

4. System dozowania gazów procesowych

Urządzenie powinno umożliwiać bezpieczne i precyzyjne dozowanie gazów procesowych: Argon, Azot, Acetylen, Metan w celu komponowania wieloskładnikowej atmosfery roboczej. Instalacja powinna być wyposażona w min. 4 kanały dozowania gazów wraz z precyzyjnymi czujnikami przepływu. Czystość gazów na poziomie:

Argon 5.0 (99,999%)

Azot 5.0 (99,999%)

Acetylen 2.6 (99,6%)

Metan 3.5 (99,95%)

5. System sterowania i kontroli

Urządzenie powinno być wyposażone w dedykowany system kontroli procesu technologicznego, umożliwiający kontrolę i archiwizację danych procesowych oraz ich regulację w czasie rzeczywistym. Zainstalowane oprogramowanie powinno umożliwiać tworzenie własnych procedur technologicznych osadzania powłok, ich: edytowanie, drukowanie i archiwizowanie.

Oprogramowanie powinno umożliwiać zdalną kontrolę i diagnostykę urządzenia przez serwis producenta. Wymaga się, by oprogramowanie było dostępne dla operatora w języku polskim lub/i angielskim. 

6. System polaryzacji podłoża

Układ zasilania podłoży z dedykowanym zasilaczem powinien umożliwiać stosowanie zasilania napięciem pulsacyjnym.

7. Urządzenie powinno posiadać system trawienia powierzchni targetów (źródeł plazmy) wraz systemem przesłon zabezpieczających przed zanieczyszczeniem podłoży. Przesłony te powinny również umożliwiać włączenie nieużywanych w danej recepturze źródeł w celu zwiększenia gęstości plazmy, przy jednoczesnym braku depozycji materiału na pokrywane podłoża. 

8. Urządzenie powinno umożliwiać wstępne nagrzewanie podłoży przez zainstalowany system grzejny o mocy co najmniej 24kW wraz z układem monitorującym temperaturę. 

Szczegółowe wymagania techniczne:

1. Strefa procesowa komory: walec o wymiarach min Ø970x1100mm;

2. Dwie pary drzwi komory procesowej, które umożliwiają załadunek/rozładunek stołu obrotowego jednocześnie przez dwóch operatorów (po dwóch przeciwległych stronach komory) bez jego wyjmowania z podstawy komory.  

3. Źródła łukowe: co najmniej 4 szt. (z możliwością zainstalowania 6 szt.) - płaskie, prostokątne, z powierzchnią użytkową nie mniejszą niż 1200x150mm, wyposażone w co najmniej dwie cewki elektromagnetyczne zapewniające bardziej precyzyjne sterowanie wyładowaniem łukowym, prąd zasilania co najmniej 200A, w przypadku nowych targetów odległość podłoża od targetu nie powinna być większa niż 130 mm.

4. Urządzenie powinno być wyposażone w oprzyrządowanie technologiczne w postaci specjalizowanego stołu obrotowego (2 osie obrotu pokrywanych podłoży osiowo-symetrycznych) wraz z wózkiem do załadunku wsadu.

5. Zajmowana przestrzeń: nie więcej niż 4,7 x 1,8 m przy zamkniętych drzwiach komory oraz 4,7 x 3,7 m przy w pełni rozłożonych drzwiach komory próżniowej.
6. Urządzenie musi mieć możliwość rozbudowy o dołączenie modułów rozpylania magnetronowego (Dual Magnetron Sputtering) oraz modułu Plasma Beam Source. Źródła magnetronowe: co najmniej 2 szt. - płaskie, prostokątne, z powierzchnią użytkową nie mniejszą niż 1200x125mm, zasilane bipolarnym pulsacyjnym zasilaczem prądu stałego, w przypadku nowych targetów odległość podłoża od targetu nie powinna być większa niż 85 mm. Moduł do technologii Plasma Beam Source pracujący z wykorzystaniem generatorów prądu o częstotliwości radiowej (13,56 MHz)
7. Wymagania ogólne:

1. Instrukcja obsługi w języku angielskim lub/i polskim.

2. Termin wykonania zamówienia: do 31.01.2024 r. dla przemysłowego urządzenia arc-PVD 

3. Okres gwarancji na urządzenie nie mniej niż 12 miesięcy.

4. W zakres zamówienia wchodzi również dostawa przedmiotu zamówienia do siedziby Zamawiającego, na koszt i ryzyko wykonawcy, a także jego instalacja i uruchomienie, w tym wykonanie wszystkich niezbędnych czynności umożliwiających:

- przeprowadzenie kontroli parametrów pracy w celu potwierdzenia zgodności dostawy z wymaganiami Zamawiającego;

- samodzielną obsługę urządzenia przez wyznaczony personel Zamawiającego;

- wykonanie przez personel Zamawiającego, pod nadzorem Wykonawcy, próbnych procesów technologicznych;

Załącznik nr 3 do Umowy Nr ....z dnia .............2024 r.

/wzór/ 

Protokół odbioru 

z dnia ……………… 
	Zamawiający:
	.

	Wykonawca:
	

	Przedmiot odbioru:
	

	Przedstawiciele Stron:
	1. Zamawiający: 
2. Wykonawca: 

	Zamówienie (zgodnie z formularzem ofertowym) 
	

	Ustalenia :

* Uwaga: niepotrzebne skreślić
	1. Stwierdza się, że przedmiot Umowy został zrealizowany prawidłowo i bez uwag. *
2. Odstąpiono od odbioru ze względu na nieprawidłową realizację przedmiotu Umowy. *

	Uwaga: Protokół odbioru podstawę do wystawienia faktury przez Wykonawcę.

	Zamawiający:

……………………………………………………….

podpis osoby uprawnionej do reprezentacji Zamawiającego lub upoważnionej do składania oświadczeń w imieniu Zamawiającego
	Wykonawca:

………………………………………………………………

podpis osoby uprawnionej do reprezentacji Wykonawcy lub upoważnionej do składania oświadczeń w imieniu Wykonawcy


Załącznik nr 4 do Umowy Nr ....z dnia .............2024 r.

Informacja o przetwarzaniu danych osobowych zgodnie z RODO

Na podstawie art. 13 ust. 1 i 2 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu tych danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych osobowych) – zwanego dalej „Rozporządzeniem”, uprzejmie informuje, że:
1. Administratorem danych osobowych  jest Technolutions Sp. z o.o.
2. Administrator powołał inspektora ochrony danych, z którym można się kontaktować w kwestiach przetwarzania danych i realizacji praw przysługujących z RODO pod adresem: marta@technolutions.pl
3. Administrator przetwarza dane osobowe przedstawicieli Wykonawcy, jego pracowników i osób trzecich wskazanych przez Wykonawcę do realizacji przedmiotu Umowy w celu:
1) zawarcia i realizacji Umowy na podstawie art. 6 ust. 1 lit. b RODO;

2) wypełnienia obowiązków prawnych ciążących na Administratorze na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO;

4. W związku z przetwarzaniem danych w celach, o których mowa w ust. 3 odbiorcami danych osobowych mogą być:

1) organy władzy publicznej oraz podmioty wykonujące zadania publiczne lub działające na zlecenie organów władzy publicznej, w zakresie i w celach, które wynikają z przepisów powszechnie obowiązującego prawa;

2) osoby lub podmioty, którym udostępniona zostanie dokumentacja w oparciu o Ustawę z dnia 
6 września 2001 r. o dostępie do informacji publicznej (t. j. Dz. U. 2022, poz. 902);

3) inne podmioty, które na podstawie stosownych umów podpisanych z Technolutions Sp. z o.o. przetwarzają dane osobowe m.in. z zakresu obsługi IT, doradztwa prawnego, ochrony danych osobowych, usług pocztowych, hostingu poczty elektronicznej i usług brakowania dokumentacji.

5. Dane osobowe przedstawicieli Wykonawcy, jego pracowników i osób trzecich związanych z realizacją Umowy będą przechowywane przez okres 10 lat zgodnie z ustawą o narodowym zasobie archiwalnym i archiwach.  

6. Osobom, których dane dotyczą przysługuje:

1) prawo dostępu do danych osobowych, w tym prawo do uzyskania kopii tych danych (art. 15 RODO);
2) prawo do żądania sprostowania (poprawiania) danych osobowych – w przypadku gdy dane są  nieprawidłowe lub niekompletne ( art. 16 RODO);

3) prawo do żądania ograniczenia przetwarzania danych osobowych na zasadach określonych w art. 18 RODO;

7. W przypadku powzięcia informacji o niezgodnym z prawem przetwarzaniu danych osobowych 
przez Technolutions Sp. z o.o. osobom, których dane dotyczą przysługuje prawo wniesienia skargi do organu nadzorczego właściwego w sprawach ochrony danych osobowych.
8. Podanie danych osobowych jest obowiązkowe, w sytuacji gdy przesłankę przetwarzania danych osobowych stanowi przepis prawa lub zawarta między stronami umowa.
9. Administrator nie przetwarza danych w sposób zautomatyzowany, ani nie dokonuje ich profilowania o którym mowa w art. 22 RODO.
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